
SOUTHWES I 1/4_,uusc, 
Texas Tech lki:versity "West Texas' oldest Hispanic Owned Weekly Newspaper' 
LUBBOCK, TEXAS 

"El Respeto a Derecho 
Ajeno es la Paz" 

Lic Benito Juarez 

I 

Vol. XXV No. 37 Week of June 13 thru June 19, 2002 Lubbock,TX USA 

that put (an 
immigrant's) 
life in 
jeopardy," 
said Raul 
Villarreal, a 
spokesman 
for the U.S. 
Border 
Patrol's San 
Diego sector, 
which 
stretches 
from the 
coast 66 
miles inland 
to Imperial 
County 

Villarreal 
said the 
Border 
Patrol also 
has implemented search-and-rescue efforts to 
minimize death and injuries to illegals. 

Immigrant advocates say no amount of 
search-and-rescue efforts can prevent the 
deaths. 

Last week, 14 bodies were found near the 
Arizona border with Mexico .  

"It's the beginning of summer and the 
deaths in Arizona are just a preview of what's 
to come," Smith said. "But most (immigrants) 
die one by one; that doesn't make the media 

A Mexican man gestures towards the 
Arizona border, as he waits for darkness 
and cooler temperatures to make an illega 
crossing from outside the town of Los 
Wdrios, Mexico. 
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It's Father's Day for Obispos Catolicos de E.U. 
Latino Teenage Dads, Too Esquivan Politics de 

Cero Tolerancia 

Juan Pablo II po- 
dria anunciar su 

dimision en agosto 

• 

Praga - El papa Juan Pablo II 
podria anunciar su dimision en ag-
osto proximo durante un viaje a 
Polonia, en Cracovia, su ciudad na-
tal, afirma este lunes el semanario 
checo Tyden, citando fuentes reli-
giosas polacas. 

Esa posibilidad es considerada 
como "una certeza cercana al 100% 
por "eclesiasticos polacos que man-
tienen estrechos vinculos con el 
Papa", segan Tyden. 

La renuncia de Juan Pablo II 
sena "acogida favorablemente por 
los medios liberales y conservador-
es" en el seno de la Iglesia catolica, 
segim el semanario checo. 

Dos importantes cardenales, el 
aleman Josef Ratzinger y el hon-
dureflo Oscar Andres Rodriguez 
Maradiaga, plantearon directa-
mente a mediados de mayo la hip& 
tesis de que el Papa, de 82 aflos, 
que sufre de Parkinson y de artro-
sis en una rodilla, dimita 

11 	SegUn fuentes eclesiasticas pola- 
cas, si Juan Pablo II abandonara su 
puesto por voluntad propia, podria 
retirarse a un monasterio en Polo-
nia 

Tambien es el Dia de los 
Padres Para los Papas 
Adolescentes Latinos 

En un documento que sera 
adoptado durante una conferencia a 
realizarse el fin de semana, los 
obispos se pronuncian en favor de 
la exclusion inmediata de cualquier 
sacerdote que agreda a un menor 
en el futuro, o a los autores de 
agresiones multiples en el pasado.  

Pero evocando "el poder de la 
conversion", rehusan la exclusion 
automatica de cures que en el 
pasado "no cometieron mas de un 
acto de abuso sexual contra tin 
menor", "han sido tratados" y "no 
han sido diagnosticados como 
pedofilos" "Sus casos deberan ser 
estudiados por una comisiOn de 
evaluaciOn", escriben los obispos en 
este documento titulado "Carta 
para la protection de niiios y 
jevenes". 

Los obispos se comprometen 
asimismo a denunciar a las 
autoridades competentes cualquier 
agresion sexual a menores, y a 
cooperar en la investigation "No 
hay lugar en el sacerdocio y en la 
vide religiose para quienes podrian 
hacerles daft a los jovenes", 
escriben, haciendo suyas las 
expresiones que tuvo Juan Pablo II 
en abril, durante una reunion de 
crisis con los cardenales 
norteamericanos en el Vaticano. 

Tambien reconocen los multiples 
casos de agresiones sexuales 
denunciadas estos tiltimos araos, 
deplorando una culture del secreto 
que "contuvo el proceso de alivio de 
las victimas", y perraitiO "la 
repetition de abusos sexuales".  

Pidiendo disculpas a las 
victimas de curas pedefilos, los 
obispos les ofrecen su "ayuda en el 
futuro", proponiendo apoyo 
psicologico, grupos de ayuda mutua 
o cualquier otro servicio que la 
victima requiera. 

By Marisa Trevino 
When most people see a single teenage Latina with a basketball belly, they 

make two immediate assumptions. 
The first is based on the obvious pregnancy. 
The second is based on a negative stereotype. It's the assumption that the 

father of the unborn baby has abandoned both the mother and his responsi-
bility. 

Assumptions can be wrong. 
While it's sadly true that Latinas have the nation's highest teen birth rates, 

it's also true that a good number of Latino teen dads don't just walk away and 
never look back. 

In fact, according to the Fragile Families and Child Well-Being Study and 
the Young Unwed Father's Project report, more than 70 percent of young dads 
provide both financial and other support during the pregnancy and see their 
children on at least a weekly basis once they're born. 

If anyone doubts those statistics, they should meet Victor. 
At 17, Victor worries incessantly about not having enough money to sup-

port his 10-month-old son. A high school dropout with no father figure in his 
own life, Victor works sweaty construction jobs to pay for diapers and food 
and to be the kind of father that he wished he had. 

And then there's Arturo, Art to his friends. This 19-year-old, even after find-
ing out his girlfriend had cheated on him-and the baby she was carrying may 
not be his, still stuck with that mother and child. He dropped out of school, 
found a job delivering plywood and gets his greatest thrills these days from 
the smiles of the 3-month-old he feels in his heart is his biological daughter. 

Family and the baby mean very much to most of the boys. The National 
Campaign to Prevent Teen Pregnancy reports that Latinas actually have lower 
pregnancy rates than African-American teens, but birth rates are so high be-
cause the couples want to have their babies. 

The assumption that all teen Latino dads are deadbeats is wrong. 
What is not wrong is the fact that the issue of Latino teen fathers is a com-

plex problem that deserves well-funded prevention and coping programs. 
But before the help can begin, it's important to know why some Latino teens 

father children. 
"It's an attempt for them to find purpose and worth in their lives," explains 

Jerry Tello, director of the National Latino Fatherhood and Family Institute in 
Los Angeles. 

Having worked with the issue for 25 years, Tello explains that the majority 
of these teen fathers are low-income, higher-stress individuals who suffer 
from very low levels of vision in their lives. 

Aside from being young, they have low literacy rates and limited education. 
They struggle to balance a bicultural, bilingual reality that imposes two dif-
ferent sets of expectations, and no real job skills. But they do have that uni-
versal human need to have a relationship. 

And to someone who feels the school system, the local community and even 
family members have given up on him, the unconditional love of a child can 
ease that pain. 

"My baby is what I live for right now. She's my world," declares 19-year-old 
Alejandro of his 2-month-old daughter. 

So what do we do? 
Do we just applaud these boys for owning up to their responsibility by 

working low-paying jobs and dooming themselves to a future among the 
"working poor"t 

Do we just preach and expect abstinence in a society that dramatizes and 
sings about easy sex? 

Do we push these children into marrying one another for "the sake of the 
baby" and the efforts of Washington's $300 million marriage promotion? 

Do we shrug our shoulders indifferently and say, "So what?" 
Thankfully, there are visionaries in our society who realize that today's 

problem is tomorrow's crisis, and that it's not too late to do something. 
Programs such as the National Latino Fatherhood and Family Institute and 

Texas' pilot initiative, Fragile Families, in which Victor, Arturo and Alejandro 
participate, as well as other fatherhood programs around the country, are help-
ing boys to break the cycle of hopelessness. They do it by encouraging edu-
cation, teaching parenting skills and assisting in the precarious balancing act 
between being a responsible teenager and a responsible father. 

They are programs that are proving Latino teen dads want and deserve help, 
guidance and a second chance. 

They arc programs that don't deserve their funding to be cut to make way for 
marriage-only agendas. 

They are programs that are proving assumptions can't be trusted. 
(c) 2002, Hispanic Link News Service. Distributed by Los Angeles Times 

Syndicate International, a division of Tribune Media Services. 

Ademas, reclaman la 
instauraciOn en todas las diocesis 
de una comisiOn de evaluation, 
integrada en su mayoria por laicos, 
para estudiar las denuncias, reviser 
de manera regular los 
procedimientos de colaboracion con 
las victimas y aconsejar al obispo 
sobre el destino de los clerigos 
incriminados. 

Un sondeo publicado este mantes 
muestra que 75% de los catelicos 
norteamericanos consideran que la 
Iglesia no estuvo a la shun en su 
manera de atender el problema de 
los pedefilos. Y cerca de 80%, segtin 
esta encuesta de USA Tbday/ 
Gallup/CNN favorece que los 
sacerdotes agresores sean relevados 
de sus funciones.  

Por Marisa Trevino 
Cuando la mayoria de la gente ve a una adolescente Latina where con la bar- 

riga come una bob de  baloncesto, enseguida supone dos cosas. 
La primera se basa en el embarazo obvio. 
La segunda se basa en un estereotipo negativo. Se supone que el padre del 

bebe por nem ha abandonado tante a la madre como a su responsabilidad. 
Las suposiciones pueden ester incorrectas. 
Mientras es una verdad lamentable que las latinas tienen los indices de na-

talidad en adolescentes mas altos de la nation, tambien es cierto que un gran 
ntimero de los papas adolescentes latinos no solo se van sin mirar hacia etas. 

De hecho, segan el Estudio sobre las Families Frigiles y el Bienestar de los 
Niftos y el informe sobre el Proyecto de Padres Jove-nes Solteros, mas de un 70 
por ciento de los papas jovenes provee tante ayuda economics como otras 
ayudas durante el embarazo, y yen a sus hijos por lo menos una vez a la se-
mana despues de nacer. 

Si alguien pone en duda estas estadisticas, deberia conocer a Victor. 
A sus 17 afios, Victor se preocupa de manera incesante de no tener suficiente 

dinero para mantener a su hijo de 10 meses. Victor, un deserter de escuela su-
perior sin la figura de un padre en su vide, trabaja en sudorosos empleos de 
construction pare pager los pafiales, la comida y pan ser el padre que descaria 
haber tenido. 

Tambien esta Arturo, Art pan sus amigos. Este joven de 19 afios, aun de-
spues de descubrir que su novia lo habia engafiado y que el bebe que Ilevaba 
podria no ser suyo, no abandono a Ia madre ni al nitro. Desert& de la escuela, 
encontro un trabajo entregando contrachapados y en ate momenta recibe sus 
mayores ilusiones de las sonrisas de una nifia de 3 meses que en su corav5n 
siente es su hija biolegica. 

La familia y el bebe significan mucho pan la mayoria de estos chicos. La 
Campania Nacional pan la Prevention de Embarazos en Adolescentes informa 
que actualmente las latinas tienen indices de embarazo mks bajos que las ado-
lescentes africano-americanas, pero los indices de natalidad son tan altos 
porque las parejas quieren tener los bebes. 

Los supuestos de que todos los papas adolescentes Latinos son unos vagos 
son incorrectos.Lo que no es incorrecto es el hecho que el asunto de los pa-
dres adolescentes latinos es un problema complejo que merece programas de 
prevencien y manejo de dificultades bien financiados. Pero antes que la ayuda 
puede comenzar, es importante saber por qud los adolescentes Latinos quieren 
tener hijos. 

"Es un intent° de encontrar un proposito y valor a sus vides", explica Jerry 
Tello, director del Instituto Nacional Latino de la Paternidad y de la Familia 
en Los Angeles.Luego de haber trabajado por 25 efts con el problema, Tello 
explica que La mayoria de egos padres adolescentes comprenden la poblacion 
con bajos ingresos, altos niveles de estres sin perspective a largo plaza pan 
su vide. 

Aparte de ser jevenes, tienen bajos niveles de alfabetizacion, educacion 
limitada, luchan pan balancear una realidad bicultural y bilinge que impone 
dos grupos de expectativas diferentes, y carecen de verdaderas destrezas de 
trabajo. Pero tienen la necesidad humane universal de establecer una relation. 

Y pare alguien que siente que el sistema de educacion, la comunidad local, e 
incluso su familia lo han abandoned°, el amor incondicional de un niflo 
puede aliviar ese dolor. 

"En este memento vivo pan mi bebe. Ella es mi mundo", manifiesta Alejan-
dro de 19 Mos, sabre su hija de dos meses. 

tEntonces que hacemos? 
tSimplemente aplaudimos a estos chicos por asumir su responsabilidad tra-

bajando por sueldos bajos y condenarse a un futuro de "trabajo pobre"t 
/0 solo predicamos y esperamos la abstinencia en una sociedad que exagera 

y vocifera sobre el sexo fecal? 
LEmpujamos a estos chicos a casarse por "el bienestar del bebe"; y a los es-

fuerzos de Washington de $300 millones pan promover el matrisponio? 
LQue tal si encogemos los hombros de mantra indiferente y decimos, "Y quiet  
Menos mat,  que en nuestra sociedad hay visionarios que se dan cuenta de 

que los problemas de hoy son las crisis del maftana, y que no es demasiado 
tardc pan hater algo. 

Programas tales coma Ia iniciativa piloto del Institute Nacional Latino de la 
Paternidad y de la Familia en Texas, las Families Fragiles, en eI cual participan 
Victor, Arturo y Alejandro, al igual que otros programas de paternidad airede-
dor del pals„ estan ayudando a los chicos a romper con el ciclo de dc-
sesperanza. Lo hacen fomentando la educacion, enseftando destrezas pan Ia 
crianza de los hijos, y ayudando en el precario acto de conseguir un balance 
entre ser un adolescente responsable y un padre responsable. 

Son programas que demuestran que los padres adolescentcs latinos quieren 
y merecen ayuda, orientation y una segunda oportunidad. 

Son programas que no merecen que le torten los fondos pare crear agendas 
solo para matrimonies. 

Son programas que demuestran que no se puede confiar en las suposiciones. 
(c) 2002, Hispanic Link News Services. Distribuido pot Los Angeles Times 

Sydicate International, una division de Tribune Media Services. 

Sanchez & Perry Reach 
Out to Hispanics at 
LULAC Convention 

II Editor LO Major En Noticias! 

U.S. Senate candidates Ron Kirk 
and John Comyn on Saturday reached 
out for the Hispanic vote at the League 
of United Latin American Citizens 
annual convention, with both calling for 
changes to the nation's immigration 
laws. 

Mr. Comyn, a Republican, and Mr. 
Kirk, a Democrat, said in response to 

prepared questions at a forum that the 
nation was built by immigrants and they 
should be appreciated. 

"Let's offer legalization to those 
families that have been in this country 
for at least 10 years, that have been 
working, that have been contnbuting," 
said Mr. Kirk, a former Dallasmayor 

continued on page 5 

Rights Groups to Protest Fox Speech 
SAN DIEGO ---- Immigrant rights groups 

plan to protest today when Mexican President 
Vicente Fox addresses hundreds of Latino 
journalists in Tijuana. 

Immigration advocates say Operation 
Gatekeeper, a U.S. Border Patrol strategy 
aimed at deterring illegal immigrant traffic by 
pushing it from urban San Diego County to the 
dangerous terrain east, causes hundreds of 
deaths each year. 

This week, the groups will highlight their 
concern during events at the National Associa-
tion of Hispanic Journalists conference in San 
Diego. President Fox will deliver the opening 
speech at Tijuana's Centro Cultural .  

On their way back to San Diego from the 
speech, the journalists will see a billboard near 
the San Ysidro port of entry asking: 'Who 
cares about the 2,000 dead immigrants?" 

"I think it's a shocking human rights 
tragedy happening right in our own back yard 
that has received very little local or national 
media scrutiny" said Jordan Budd, an attor-
ney with the American Civil Liberties Union in 
San Diego. 

Budd will participate in a press conference 
planned by various immigrant advocates 
Thursday at the conference in San Diego's 
lbwn & Country Inn. 

There have been nearly 2,000 bodies found 
along the border by U.S. and Mexican authori-
ties, said Claudia Smith, an Oceanside 
attorney and border project director for the 
California Rural Legal Assistance Foundation.  

Smith began counting the bodies when 
Operation Gatekeeper began in 1994. 

Smith and others blame Operation Gate-
keeper for the deaths. 

But immigration authorities say Operation 
Gatekeeper is working. They point to lower 
arrest rates in the county to suggest there are 

fewer illegal immigrants crossing through the 
area and blame smugglers for putting immi-
grant lives in danger 

"(Illegal immigrants) are not from the 
immediate area, so people that come to cross 
are unaware of the terrain, so they seek 
smugglers to get them across and it's the 
smugglers 

(reports)." 
While the number of arrests have dropped 

along California's border with Mexico, the 
number of immigrants arrested along the 
Arizona border have more than doubled, 
Border Patrol figures show. Immigration 
authorities use arrest figures to estimate the 
number of illegal immigrants coming across. 

In fiscal year 1995, there were 561,548 
arrests in California and 282,927 in 2001. But 
in Arizona, arrests increased from 248,423 to 
528,060 in the same time period, suggesting 
the immigrant traffic had shifted. 

Arrests for the entire Southwest border 
which includes California, Arizona and Texas 
have risen from 979,101 in fiscal year 1994 to 
1,235,717 in 2001, prompting immigrant 
advocates to suggest that Operation Gatekeep-
er and its counterparts in Arizona and Texas 
are not working. 

"The question for the federal government is 
what kind of border strategy it wants, because 
right now it has no border enforcement 
strategy in place," Budd said. 

Furthermore, the California Rural Legal 
Assistance Foundation and the American Civil 
Liberties Union say U.S border protection 
strategies such as Operation Gatekeeper are a 
violation of human rights .  

Both groups have taken the case to the 
United Nations Organization and the Inter-
American Commission on Human Rights ----
part of the 34-nation Organization of American 
States ---- saying that while they recognize the 
right of a country to protect its borders, it does 
not have a right to "funnel immigrants to their 
deaths." 

Both the United Nations and the Inter-
American Commission are still investigating 
the claims. 



66,698 historias tristes, 
hasta cuando? 

Tras conocer un informe del Servicio de Inmigracion y Naturaliza-
cion (INS) de Estados Unidos, en el que mention que durante los alti-
mos nueve (9) meses deport6 a mas de 66 mil mexicanos y que la may-
oria de ellos son "criminales dicen por parte del I.N.S.". 

Con detalles ellos afirman que las deportaciones Ilevadas a cabo por 
la agencia entre el 1 de octubre de 2001 y el 31 de mayo de 2002, 
perIodo en el que fueron expulsados de Estados Unidos 66,698 mexica-
nos, de los cuales 42,144 fueron calificados como "criminales". 

Cuantos calificativos mas los mexicanos vamos ha soportar mientras 
no tengamos VOZ en este sistema, cuantos mas abusos e injusticias ba-
mos a soportar los mexicanos en este gran sistema o hasta cuando nos 
bamos a decidir en organizarnos hasta cuando, o cuantos miles mas van 
ha deportar para poder ser mas humillados y eso creemos que ya basta. 

"La inmensa mayoria de los mexicanos que nos trasladamos a Estados 
Unidos lo hacemos con el objetivo de incrementar nuestro igreso y, por 
supuesto, consideramos que tenemos una importante contribution a la 
economia y cultura estadounidense". 

"Muchas de las faltas cometidas por nuestros conacionales son de tipo 
administrativo, como por ejemplo haber sido capturados por manejar 
nuestros vehiculos en estado de fbriedad o haber ayudado a un familiar 
para que ingrese a Estados Unid6s, o el haber usado otro nombre para po-
der trabajar entre muchos otros". 

El alcanzar el gran suet ° americano para nosotros los mexicanos no ha 
sido nunca facil, pero lo que si es facil es hater de nuestos compatriotas 
Ia carnada facil de esta institution del I.N.S. para decirnos que no a una 
posible Regularization por el simple hecho de que les Mexicanos por 
mas de 70 altos no hemos tenido la representation necesaria ni una Or-
ganizacion que claramente abogue por estas faltas que ellos dicen y final-
mente nos dicen Criminales, Mojados y Mexicanos sin papeles, etc. 

El organizarce coma tal ya es hora Compatieros, y tener VOZ para 
poder pedir una posible Regularization que por cierto ya no la merecemos 
los 3 y medio millones de mexicanos que vivimos sin papeles, aqui en el 
none. 

Cabe recalcar que mientras no nos pongamos de acuerdo los mexica-
nos dia a dia seguira muriendo uno de los nuestros al tratar de cruzar la 
frontera para Ilegar al norte y eso sin contar a los que no pueden identifi- 
Cal" 

Mi reflexion de hay es que debemos de asegurarnos los mexicanos 
de trabajar en agendas generales y mas viables para recobrar el tiempo 
perdido y evitar el desgaste de nuestra gente que cada dia sufre desde que 
se fija la meta de Ilegar al none. 

Muy Sinceramente 
Julio Cesar Aragon 

EL EDITOR 
Lo Mejor En Noticias 
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Birthing Community Radio 
In Guatemala 

By Marfa Emilia Martin 
They're located in the small-

est communities -- tiny aldeas 
not reached by newspapers or 
even television. Some are lo-
cated in humble homes, next 
to the patios where indigenous 
women weave intricate pat-
terns on back-strap looms. 

Others are in tiny tiendas, 
the closet-size neighborhood 
stores selling everything from 
a single cigarette or envelope 
to a bottle of soda. 

The only way you know 
these locations house the local 
radio station is by the telltale 
antennas reaching up from 
metal or stucco roofs to the 
Guatemalan skies. Community 
radio is being birthed in this 
tragic and beautiful land -- born 
of the hopes raised by the 
peace accords that ended the 
continent's longest civil war in 
1996. It was a bloody, armed 
conflict that took 200,000 
lives. 

Much of the burden of the 
violence fell on the indigenous 
rural populace, which makes up 
more than half of the coun-
try's population. The peace 
accords opened the door to the 
hope that Guatemala's indige-
nous majority, marginalized 
for over 500 years, might 
someday enjoy the promise 
written in the accords for a 
"multiethnic, multilingual soci-
ety." 

The country's 'Maya popula-
tion, who make up some 22  

different language groups, and 
the black Garifona population 
of the Atlantic coast hoped 
the peace accords would usher 
in an era of greater access to 
the media. They dreamed es-
pecially of media that would 
reach their communities in 
their own language. 

Almost six years later, many 
of the hopes for a more demo-
cratic country have fallen 
short. In fact, there are wide-
spread fears that under the cur-
rent corrupt government of 
Alfonso Portillo, the country 
is returning to the days of 
death squad violence. 

But in the area of radio, there 
is still hope for democratic ini-
tiatives to open up the media. 
Thousands of people -- from 
poor campesinos, to evangeli-
cals to former guerrillas -- are 
coming together to try to cre-
ate radio comunitaria-- a sys-
tem of local, community-run 
radio stations that would, in 
the words of Archbishop Ro-
mero, "give voice to the 
voiceless." 

For months now, hundreds of 
these community radio advo-
cates have come from villages 
throughout the country, riding 
many hours on crowded buses 
to ask the government in Gua-
temala City to recognize the 
community radio stations. 
Most of these stations are now 
illegal under the current tele-
communications law. 
Just a few weeks ago, they 

again came to the Congress --
carrying thousands of petitions 
in support of a proposed Law 
on Community Media and 
Mass Communication. This bill 
would reserve certain radio fre-
quencies on national, regional 
and local levels for the use of 
"associations and community 
councils, at the service of the 
community." 

Its proponents say allowing 
local people working with civil 
society groups to run commu-
nity radio stations would 
strengthen local identity and 
democracy, and help the coun-
try work toward a culture of 
peace. 

Commercial broadcasters at 
first opposed the idea. Now 
spokespersons for the Camara 
de Difusio -- the Chamber of 
Broadcasters -- say they sup-
port the idea of community 
radio, but only to an extent. 
They say the proposed law 
would create confusion and 
competition in the already ex-
isting "legal" broadcast system. 

"No porque yo soy indigena 
que me van a dar todo porque 
soy el rey del pueblo ... el es-
tado debe velar por los despo-
seidos sin discriminar," Ca-
mara President Roberto Boc-
catelli told representatives of 
the community radio organiza-
tions, "Just because you are in-
digenous doesn't mean you're 
the king of the hill, and the 
government shouldn't discrimi-
nate." I found this charge of  

reverse discrimination inter- 
esting, considering how soon 
this comes after the signing of 
the peace accords -- and when 
so few of those promises have 
been kept to a people so long 
marginalized and discriminated 
against. 

But more than two decades of 
experience in U.S. Latino 
community/public radio have 
shown me enough not to be 
surprised at the resistance to 
changes in the status quo. 
Thirty years after the first 
Latino-owned and -operated 
community radio station went 
on the air in this country 
(KBBF-FM in Santa Rosa, 
Calif ), for instance, there are 
still no Latino editors at Na-
tional Public Radio. 

In Guatemala, meanwhile, the 
struggle for a more inclusive 
media continues. The commu-
nity radio bill is still being dis-
cussed in Congress. As this 
process continues, a govern-
ment auction to sell off the re-
maining radio frequencies to 
the highest bidder is scheduled 
to take place in August. 
Whether Guatemalan commu-
nity radio continues its birth 
process, or whether this will be 
one more unkept promise of 
the peace accords, will depend 
on what happens between now 
and then. 

(c) 2002, Hispanic Link News Serv-
ice. Distributed by Los Angeles 
Times Syndicate International, a di-
vision of Tribune Media Services. 

Nace La Radio Comunitaria En Guatemala 
Por Maria Lm:lia martin 

Estan localizadas en las mas 
pequerlas y diminutas aldeas 
comunitarias donde no Ilegan 
los peri6dicos, ni la television. 
Algunas se encuentran en casas 
humildes, al lado de los patios 
donde mujeres indigenas tejen 
complicados modelos a mano. 
Otras estin en tiendas diminu-
tas del tamafio de un armario 
donde se vende de todo, desde 
un cigarrillo o un sobre, hasta 
botellas de refrescos. 

La unica forma de saber que 
estos lugares albergan la esta-
cion de radio local es por las 
reveladoras antenas que sobre-
salen de los techos de metal o 
de yeso para alcanzar el cielo 
guatemalteco. 

La radio comunitaria que ha 
nacido en esta tragica y her-
mosa tierra, nace de las es-
peranzas que surgieron por los 
acuerdos de paz que terminaron 
con la guerra civil mas larga del 
continente en 1996. Fue un 
conflicto armada sangriento 
que se Ilevo a 200,000 vidas. 

Por Anthony McCartney 
Los electores de Los Angeles 

estin preparados para crear 
otra ciudad estadounidense 
dominada por latinos este 
otoflo. 

En noviembre 5 dia de las 
elecciones, un referendo que 
abarca toda la ciudad decidira si 
el Valle de San Fernando y los 
1.35 millones de residentes se 
dividiran del resto de la ciudad, 

Mucho del peso de la violen-
cia cayo en la poblacion rural 
indigena, quienes constituyen 
mas de la mitad de la poblacion 
del pais. Los acuerdos de paz 
abrieron la puerta a la es-
peranza para que la mayoria 
indigena de Guatemala, mar-
ginada por mas de 500 afios, 
algun dia pudiera disfrutar de la 
promesa escrita en los acuerdos 
para una "sociedad multietnica 
y multilingue". 

La poblacion maya del pais, 
que comprende algunos 22 gru-
pos con diferentes lenguas, y la 
poblacion negra de Garifona en 
la costa del Atlintico espera-
ban que los acuerdos de paz 
marcaran el comienzo de una 
era de mayor acceso a los me-
dios de comunicacion. En par-
ticular, sofiaban con unos me-
dios que Ilegarian a sus comuni-
dades en su propio idioma. 
Casi seis altos despues, 

muchas de las esperanzas por 
un pais mas democratico se 
han quedado cortas. En efecto, 
existen temores generalizados 

de hecho. creando dos Los An-
geles, cada uno con una plurali-
dad creciente de residentes lati-
nos. 

Si la propuesta gana apoyo 
mayoritario, la ciudad perderia 
mas de 500,000 hispanos de su 
poblacion actual de 3.6 mil-
lones. Pero el porcentaje de 
hispanos en la poblacion de la 
ciudad en realidad aumentaria, 
de un 46 por ciento a un 49  

de que bajo el actual gobierno 
corrupto de Alfonso Portillo, 
el pais esta regresando a los 
dias violentos de los escuad-
rones de la muerte. 

Pero en cuanto a la radio, to-
davia quedan esperanzas de ini-
ciativas democriticas que per-
mitan mayor acceso a los me-
dios. Miles de personas, desde 
campesinos pobres, evangelis-
tas y antiguas guerrillas, se 
estin uniendo para crear radio 
comunitaria, un sistema local 
de emisoras radiales dirigidas 
por la comunidad que podria, 
en las palabras del arzobispo 
Romero, "darles vos a los que 
no la tienen". 

Desde hace meses, cientos de 
abogados que representan a es-
tas emisoras comunitarias han 
venido desde aldeas alrededor 
del pais, viajando largas horas 
en autobuses atiborrados de 
personas, para pedirle al go-
bierno de la ciudad de Guate-
mala que reconozca a las 
emisoras radiales comunitarias. 
La mayoria de estas emisoras 

por ciento, mientras que Ia po-
blacion blanca disminuiria de 
un 30 por ciento a un 23 por 
ciento. 

La division crearia la oportu-
nidad para que un individuo en 
el cuadro creciente de lideres 
hispanos del sur de California 
ascendiera al puesto de alcalde 
en una, o incluso, en ambas 
ciudades. 

De acuerdo con el analista del  

son ilegales bajo Ia actual ley 
de telecomunicaciones. 

Hace apenas unos afios, vol-
vieron al Congreso, cargando 
con miles de peticiones de 
apoyo para la propuesta Liey 
sobre los Medios Comunitarios 
y los Medios Masivos. Esta ley 
mantendria algunas frecuencias 
radiales a nivel nacional, re-
gional y local para el use de las 
"asociaciones y de los consejos 
comunitarios, al servicio de la 
comunidad". 

Los defensores afirman que 
permitirle a la gente local tra-
bajar con grupos civiles socia-
les en la direction de las esta-
ciones de radio comunitarias 
fortaleceria la identidad local y 
Ia democracia, y ayudaria al 
pais a trabajar para una cultura 
de paz. 

Al principio los locutores 
comerciales se opusieron a la 
idea. Ahora, los portavoces de 
la Camara de Difusion dicen 
que apoyan la idea de una 
emisora comunitaria, pero 
hasta cierto punto. Expresan 

Tomas Rivera Policy Institute 
(instituto politico de Tomas 
Rivera), Matt Barreto, la 
separation del Valle aumen-
taria el porcentaje de electores 
latinos registrados en el empe-
quer-weld° Los Angeles, de un 
14 por ciento a un 22 por ci-
ento, mejorando de forma 
considerable las oportunidades 
de los politicos latinos. 

Con los candidatos correctos, 
los latinos podrian ganar en las 
dos ciudades, afirma Barreto. 

En la version reducida de Los 
Angeles, la poblacion africano-
americana aumentaria de un 11 
por ciento a un 15 por ciento. 
Su apoyo file decisivo en la 
election como alcalde de James 
Hahn, quien es blanco, sobre el 
latino Antonio Villaraigosa el 
alto pasado.  

Hahn gang la contienda por 
40,000 votos, un 53.5 por ci-
ento a un 46 por ciento. Cu-
atro de cada cinco de los 
93,000 negros que fueron a las 
urnas votaron por el. Un 
apoyo tan abrumador no rep-
resento un rechazo al candi-
dato hispano, sino, un legado 
del padre del ganador, Kenneth 
Hahn, quien trabaj6 como su-
pervisor del estado en la comu-
nidad negra del sur de Los An-
geles por 40 afios.  

que la propuesta ley crearia 
confusi6n y competencia en el 
ya establecido sistema de radi-
odifusion "legal". 

"No porque yo soy indigena 
que me van a dar todo porque 
soy el rey del pueblo ... el es-
tado debe velar por los de-
sposeidos sin discriminar", le 
dijo el presidente de la Camara, 
Roberto Baccatelli, a los repre-
sentantes de las organizaciones 
de la emisoras comunitarias. 

Encuentro interesante esta 
acusacion de discrimination re- 
vertida, 	considerando 	lo 
pronto que llega luego de haber 
firmado los acuerdos de paz, y 
cuando se han mantenido muy 
pocas de estas promesas a unas 
personas por tanto tiempo 
marginadas y contra quienes se 
discrimina. 

Pero experiencia de mas de 
dos decadas en Ia radio local y 
comunitaria en los Estados 
Unidos me ha ensefiado lo sufi-
ciente para no sorprenderme 
de la resistencia al cambio en el 
status quo. Por ejemplo, tfe- 

Si se aprueba Ia propuesta, los 
hispanos en la nueva, y aim sin 
nombre, ciudad del Valle, man- 
tendrian una ligera ventaja so-
bre los blancos en la poblacion, 
un 43 por ciento a un 41 por 
ciento. Cinco de los catorce 
distritos municipales propues-
tos se han escogido para fa-
vorecer a los latinos. 

Localizado al norte del cen-
tro de la ciudad, el Valle de San 
Fernando ha sido parte de Los 
Angeles desde 1915. Es una re-
gion economicamente robusta 
compuesta en su mayoria de 
residentes trabajadores y de 
clase media, con una presencia 
latina que crece a un ritmo 
constante. 

Criado en el Valle, el ambi-
cioso y carismatico Richard 
Alarcon se ha sefialado coma 
un candidato a alcalde formida-
ble, si se da la separation. En 
noviembre estard corriendo 
para un segundo termino en el 
senado de California. 

Alarcon, 48, represento a los 
residentes del Valle en el Con-
sejo de Ia Ciudad de Los Ange-
les por cinco altos. Con buen 
dominio del espatiol al igual 
que del ingles, ha conseguido 
electores potenciales tanto en 
comunidades latinas coma en 
no latinas. 

Mientras que Villaraigosa, 
Hahn, el ex alcalde Richard Ri-
ordan y otros prominentes 
lideres de negocios y politicos 
locales prometieron defender  

inta afios despues de que la 
primera estacion radial dirigida 
y operada por un latino fuera 
al aire en este pais (KBBF-FM 
en Santa Rosa, California), aun 
no hay editores latinos en la 
Radio Nacional Pnblica. 

En Guatemala, por el mo-
menta, continua la lucha por 
medios mas globales. La ley 
sobre las emisoras comunitarias 
todavia se esta discutiendo en 
el Congreso. Mientras continua 
eI proceso, una subasta del go-
bierno para liquidar las restan-
tes frecuencias radiales al me-
jor pastor esta programada 
para agosto. Si la radio de la 
comunidad continuara su 
proceso de nacimiento, o si 
esta sera una promesa mas sin 
cumplirse de los acuerdos de 
paz, dependerade lo que pase 
entre ahora y despues. 

(c) 2002, Hispanic Link News Serv-
ice. Distribuido por Los Angeles 
Times Syndicate Intenational, una di-
vision de Tribuna Media Services. 
las medidas de separation, 
Alarcon todavia no ha decla-
rado su position. Pero si le in-
dice> a Hispanic Link que los 
argumentos adelantados de los 
defensores separatistas son 
'algunos de los mismos ele-
mentos' que utilizo en la exi-
tosa camparia de 1993, para el 
consejo de la ciudad. 

Llama al movimiento sepa-
ratists una "clisica revuelta de 
contribuyentes", 	ya 	que 
muchas de las personas que 
apoyan la separation de Los 
Angeles sienten que pagan mas 
impuestos de lo que reciben en 
servicios. 

Al final de este mes, Alarcon 
tendri que decidir si apoya la 
separation y anunciar su candi-
datura para alcalde del Valle. Si 
la separation fallara, tambien 
existe Ia posibilidad de que de-
cida correr para alcalde de Los 
Angeles en el 2005. 

Los separatistas entienden 
que la nueva ciudad del Valle 
sera mas ficil de manejar que el 
antiguo Los Angeles. 

La nueva version reducida de 
Los Angeles estara por debajo 
de Chicago en poblacion, y se 
convertira en la tercera ciudad 
mas grande de Ia nacion. Man-
tendria la distincion de ser la 
ciudad masgrande de la nacion 
donde los hispanos, con al me-
nos una ventaja numerica de 
dos a uno sobre los residentes 
blancos, sobrepasan todos los 
otros grupos raciales y 
etnicos. 
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Congress Takes Mistaken Aim at the 
Tourism Goose and its Golden Eggs 

Private Lenders 
Criticize Fannie 

Mae By Barnard R. Thompson 
Tourism, one of Mexico's key 

industries, is again being exposed 
to risk due to rising prices. But 
today this is unlike the late 1970s 
to early 1980s, when the sector's 
industrialists kept increasing rates 
until they priced themselves out of 
the market — only to be rescued by 
the foreign debt crisis, that led to 
the 1982 devaluation of the peso, 
that in turn had the (somewhat 
bizarre) effect in dollar terms of 
returning hotel rates and related 
prices to sensible and competitive 
levels. This latest blow is dealt by 
federal congressmen, elected 
representatives proving how 
shortsighted politicians truly can 
be, as they have added taxes and 
increased fees in a number of areas 
that could do more harm than 
good. 

The whole world heard the clamor 
over items in the fiscal reform 
package that went down to defeat in 
the recently concluded session of 
congress, items such as a value 
added tax on food, medicine and 
some other basic products that had 
been proposed by the executive 
branch of government. However 
congress voted not to tax much of 
the proposed merchandise, claiming 
that to do so would add too great a 
burden on those who can least 
afford to pay. Instead, taxes were 
increased on certain items and 
services seen as "luxuries" in order 
to relieve the shortfall in revenue in 
the government's proposal, money 
President Vicente Fox Quesada 
continues to say is vital to 
Mexico's future needs. 

But more than this, in the 
eleventh hour congress added or 
increased a number of fees and 
charges that have been less 
publicized internationally, quite a 
few being tourism related costs that 
could prove to be a Pyrrhic 
victory. It just might be better to 
make a smaller profit from a lot of 
business than to try for a bigger 
gain from each in a reduced number 
of visitors. 

Mexican tourism is a business 
and industry that is crucial in a 
cycle that includes foreign exchange 
inflow and job creation, among 
others things. Tourism is among 
the nation's top four to five revenue 
sources, behind oil and oil product 
exports and vying with things such 
as manufactured goods and other 
product exports, the maquiladora 
industry and money sent home by 
Mexicans living and working 
abroad. Tourism minister Leticia 
Navarro, according to published 
reports, said earlier this month that 
year 2001 tourism earnings will be 
US$8.5 billion, up slightly from 
2000, although the 19.6 million 
tourist count was down some 5 
percent from 2000 — largely due to 
September 11. Visitor spending 
was up 6.7 percent. 

So, people have heard that the 15 
percent value added tax on hotel 
rates was increased by congress to 
20 percent as of January 1, 2002 
(plus, in some areas there is an 
additional 2 to 3 percent in local 
taxes). Too, that 5 percent tax now 
applies to restaurant patron 
expenditures, moving those to the 
20 percent category. But here is 
"the rest of the story," from the 
Federal Fees Law and a few other 
norms for 2002. 

The fee for tourists to travel 
beyond certain border region limits, 
and/or to stay in the country for 
more than 72-hours, is not new (it 
was increased last year from 
MP$150,00 to MPS185.00 per 
person), although the stronger peso 
now makes the fee US$20.26 
[MP$9.13 to US$1.00] compared 
to the US$15.00 when it was 
initiated. 

It should be noted that — in 
addition to food, lodging, 
transportation, et cetera — the 
following expenses are over-and-
above those for toll roads and 
bridges; 	requisite 	Mexican 
automobile, trailer and trailer boat 
insurance; fishing licenses and boat 
permits; et al. 

Tourists destined for coastal 
areas, with adjacent "natural 
protected areas" and national marine 
parks, will in most cases have to 
pay to use those waters. Anyone 
engaged in skin diving, scuba 
diving, water skiing and trips on 
motorized or non-motorized boats 
must pay US$2.19 per person 
perday. Those include popular 
locations near Cancun, Isla Mujeres 
and Cozumel; the Veracruz reef 
area; Cabo Pulmo and Loreto in 
Baja California Sur; Huatulco; et 
al. 

To stay overnight on federal land 
within the natural protected areas, 
the fee is US$11.39 per person per 
night. 

While fees for boats engaged in 
whale watching are not applicable 
to incidental viewing from non- 
commercial 	vessels, 	service  

providers must now pay a seasonal 
fee of US$111.72 per seat per 
vessel. If this is extrapolated to a 
skiff fleet of 20 boats that hold six 
passengers each in say San Ignacio 
Lagoon, Baja California Sur, the 
total would be US$13,406.00, and 
those fees will have to be passed on 
to customers. 

To go ashore on almost all 
Mexican islands a permit from the 
Secretariat of Government has long 
been needed, but now there are 
charges for thesame. First there is 
a US$37.35 administration fee for 
the application, and second there is 

El gobierno de Estados Unidos 
"tratara de mantener al maxim° 
nivel su lucha contra la pornografia 
infantil" tras la decision de la Su-
prema Corte que permite las image-
nes informaticas "virtuales", es de-
cir que imicamente simulan actos 
sexuales con participacion de me-
nores. 

"Quiero trabajar con el Congreso 
para poner en marcha medidas 
energicas para luchar contra la por-
nografia infantil, que sobrevivan al 
escrutinio judicial", anuncio el 
secretario de Justicia, John Ash-
croft. 

Ashcroft, un conservador re-
ligioso que incluso ordene cubrir 
con patios dos estatuas semidesnu-
das que adornan el gran salon de la 
sede del Departamento de Justicia, 
no oculto su decepcion por la deci-
sion de la Corte. 

Pocas horas despues de esa deci-
sion, Ashcroft dio instrucciones a 
su departamento para modificar 
varias acusaciones a fin de evitar 
que sean desestimadas siguiendo la 
decision de la Corte. 

El maximo tribunal de Estados 
Unidos revoco ayer una medida que 
prohibe la pornografia infantil 
"virtual", tras decidir que la Con-
stitucion protege cualquier imagen 
pornogrifica computarizada en la 
que solo se simule el acto sexual 
entre nitios. 

En su fallo, por seis votos contra 
trFs, los magistrados apoyaron el 
argumento de pornOgrafos y cineas-
tas de que dicha prohibicion habria 
limitado la expresion artistica al 
penalizar la representacion de esce-
nas sexuales. 

El juez Anthony Kennedy dijo 
concretamente que dos clausulas de 
una ley contra la pornografia infan- 

a per-person per island fee of 
US$7.67. Those fees have to be 
paid before the permit will be 
issued, so in most cases they are 
based on the maximum capacity of 
the boat. Those charges are plus 
the requisite vessel and per-person 
entry fees charged by the National 
Ecology Institute for islands 
located within biosphere reserves, 
natural protected areas and national 
parks. 

Hunters take a real hit. In 
addition to license fees, the 
military gun permits for each 
qualifying sport gun have gone to 
US$54.76. Then you have to hunt 

til, aprobada por el Congreso en 
1996, contienen un lenguaje muy 
impreciso y que ademis viola la 
Primera Enmienda de la Constitu-
cion, que defiende Ia libertad de ex-
presion. 

La ley contra la pornografia infan-
til prohibe cualquier contenido sex-
ual explicito que involucre o "de Ia 
impresion" de que aparece un me-
nor de edad. 

El Congreso aprobe la ley ante el 
aumento de tecnologia computari-
zada que permite la alteracion o 
manipulacion de imagenes de nirlos 
de carne y hueso. 

Aunque esas imagenes no in-
volucran en la realidad a nirlos, el 
Congreso considero que estas per-
judicarian a los menores de edad  

through a registered service 
provider, on a duly registered plot 
of land and usually with a guide, 
all with charges for services and 
access. Game stamps are 
US$16.70, with per specimen or 
bag limit fees of US$29,572.84 for 
desert bighorn sheep; US$1,642.94 
for mule deer and whitetail deer in 
Sonora (elsewhere the fee for mule 
deer is US$876.23); ring-necked 
pheasant US$547.65; waterfowl 
US$438.12; 	wild 	turkey 
US$328.59; peccary US$219.06, 
and dove US$284.78. 

More defensible amounts have 
been set for museum, monument 
and archeological site individual 
entry fees, although they still swell 
the bottom line. Those amounts 
now range from US$2.41 to 
US$3.83. 

The news report also quoted 
Secretary Navarro as saying 
Mexico's tourism "industry will 
recover its growth trend." Well, 
someone had better tell the 
congress. And the congress might 
best serve the nation by considering 
less 	myopic 	adjustments 
immediately. So far it seems that 
too many legislators think the way 
to make more money is to increase 
prices, when greater earnings will 
come from prices that are 
competitive — and that thusly 
bring in lots of tourists. Otherwise 
travelers will simply pick from 
many other attractive and more 
reasonable destinations, saying 
adios to Mexico. 

porque satisfacen el apetito lascivo 
de los pederastas. 

"La Primera Enmienda exige que 
la restriccion sea mas precisa", dijo 
Kennedy. 

Pero la juez Sandra Day O'Con-
nor, que ernitio uno de los tres vo-
tos disidentes, dijo que la ley in-
cluye imagenes sexuales generadas 
por computadoras que no pueden 
distinguirse de los niflos de la vida 
real. 

La Coalicion para Ia Libertad de 
Expresion, que incluye a grupos 
productores de pornografia, montO 
una campafia en contra de la ley por 
considerar que esta perjudicaria la 
creacion legitima de fumes y foto-
grafias. 

Government-sponsored mortgage 
companies Fannie Mae and Freddie 
Mac lag behind private lenders in 
nearly every large city in making 
home loan financing available to 
black arid Hispanic borrowers, a 
private analysis of lending data 
says. 

The report, commissioned by 
financial institutions long critical 
of Fannie Mae and Freddie Mac, 
comes as the Bush administration 
is putting a premium on increasing 
minority homeownership, which is 
rising to record levels but remains 
much lower than the national 
average. 

Market-by-market conclusions of 
the study, obtained by The 
Associated Press and set for release 
Wednesday, mirror national data 
compiled by federal regulators. 

Created by Congress but owned 
by shareholders, Fannie Mae and 
Freddie Mac are the nation's largest 
sources of financing for home 
loans. They pour money into the 
multibillion dollar market by 
buying most of the nation's single-
family home loans from primary 
lenders and reselling them to 
investors as securities. 

The Congressional Budget Office 
(news - web sites) calculated the 
benefit of their government 
charters, which includes lower debt 
costs, tax and regulatory 
exemptions, at $10.7 billion in 
2000. 

Federal rules require a certain 
percentage of mortgage purchases 
by Fannie Mae and Freddie Mac, 
called 	government-sponsored 
enterprises, be in minority and low-
and moderate-income communities. 
They have met or exceeded the 
goals for several consecutive years. 

The study by the organization 
FM Watch found, however, that in 
97 of the 100 metropolitan areas 
with the largest black populations, 
mortgages to blacks in 2000 made 
up a smaller share of the two 
companies' business than of 
conventional lenders' portfolios. 

Fannie Mae and Freddie Mac also 
trailed private industry in 89 of the 
100 largest Hispanic markets, the 
study found. 

FM Watch is a coalition of large 
mortgage companies, including GE 
Capital Services Inc., Wells Fargo 
& Co. and American International 
Group, that often partner with 
Fannie Mae and Freddie Mac. They 
oppose expansion of the two and 
want their low-income lending 
requirements brought in line with 
the more stringent ones that banks 
face. 

The study examined only loans 
for the purchase of single-family 
homes and excluded refinancing 
and home equity loans. 

The difference between private 
lenders and the govertimpit-
sponsored enterprises was not 
always large, the study showed. 
And there remained a very big gap 
between the share of loans to blacks 
and Hispanics in either side's 
portfolio and the minority groups' 
representation in the population. 

Douglas Robinson, a spokesman 
for Freddie Mac, refused comment, 
because he had not seen the report. 

Fannie Mae spokeswoman Janice 
Daue noted that Fannie Mae and 
Freddie Mac are together the largest 
providers of capital to lower-
income and minority families. 

The enterprises contend the FM 
Watch analysis is flawed because 
the universe of loans examined 
includes mortgages the companies 
have deemed largely too risky to 
buy. Daue said Fannie Mae has 
committed to increasing the share 
of its business that serves 
minorities but also needs to study 
more closely the risky subpritne 
market, in which minorities are 
disproportionately represented, she 
said. 

"We want to approach this market 
prudently and responsibly," she 
said. "Our role is to expand 
minority homeownership, and we're 
going to continue to do that." 

President Bush (news - web 
sites)'s 2003 budget request 
submitted Monday noted the 
government-sponsored enterprises 
"do not surpass the level of 
affordable lending in the 
conventional 	market." 	John 
Weicher, assistant secretary for 
housing at the Department of 
Housing and Urban Development 
(news - web sites), said he hopes 
Fannie and Freddie will do more to 
serve minority borrowers. 
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Gobierno Mantendra Lucha 
Contra Pornografia Infantil 
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iSABE DONDE PUEDE EMPEZAR A CLAVAR LA PALA? 
Aunque nosotros enterramos las lineas de aka tension a una profundidad segura, la erosion y los trabajos de jardineria pueden moverlas v 

dejarlas mas cerca de la superficie y seria mortal si alguna persona las Ilegara a cortar. Por favor, tome en cuenta que siempre debe de Hamar 

al Sistema de Seguridad de Excavaciones de Texas (Texas.  Excavation Safety System), al 1-800-344-8377 antes de escarbar y luego, espere el 

tiempo necesano, porque 	lo dice la ley. Gratuitamente se colocaran marcadores de colores para su seguridad; poi-  favor respete los marcadores 
y escarhe con much() cuidado y a mano, alrededor de ellos. En Xcel Energy, nos preocupamos por su seguridad. Alejese y cuide su vida. 



Mr. and Mrs. Luis, Leonora Estrada would like to invite all 
their family and friends to attend the 15th birthday celebration 
of their daughter Lezlie Estrada which will be held on Satur-
day, June 22, 2002. Lezlie is a member of Our Lady of Guada-
lupe Church. She attended Wilson Jr. High and participates in 
competative athletics and was the secretary for the PTA. Lezlie 
will now attend Coronado High in the fall. 

Also the parents would like to give special thanks for all the 
people that contributed toward the quinceafiera of their daugh-
ter. 'Mil Gracias! 

Lezlie we are proud of you and we love you! 
Your Family - Luis, Leonora, Heather, & Celeste Estrada 
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Congratulations to the 
Class of 2002 

      

TIRE & HITCH MART 
Powell & Phipps 

Tire-Trailer Hitches 
1519 Buddy Holly 
Lubbock, Tx 79401 

806-762-5238 or 1-800-588-5238 
Se qedla Edeatiol - eeme & visit  14 7eday 
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Relaciones Publicas Informa 
Sobre el Censo Asne De Las 

Salas de Redaction 

Sanchez & Perry Reach Out to 
Page 4 

Por Mercedes Lynn de Uriarte 
La publication de las cifras del 

censo anual de salas de redacciOn de 
la American Association of News-
paper Editors (asociacion americana 
de editores de periodic°, ASNE) 
provee un indicio mas de que lo 
hilvanado por las comparlias de 
relaciones pi blicas afecta ya incluso 
las noticias mas proximas a su 
fuente. 

El 9 de abril, Editor & Publisher, 
la revista gremial de Ia industria, 
cubrio la noticia. Eesta lamento "la 
merrna de periodistas mas pronun-
ciada en 25 afios", pero apunto que 
"la encuesta tambien revel6 un pe-
quefio aumento en el por ciento de 
reporteros minoritarios que trabajan 
en periodicos diarios, un aumento 
de casi medio punto porcentual". 

No obstante, Ia cuenta real de pe-
riodistas minoritarios en el 2001 
indica 6,600; en el 2002, la cifra se 
mantuvo en 6,600. Al mismo 
tiempo, el numero de periodistas 
no minoritarios decayo, de 56,400 
a 54,400, una perdida de 2,000 re-
dactores. La ganancia porcentual de 
las minorias es el resultado de las 
bajas en el numero de profesionales 
blancos, y no de ningtin aumento 
en la participation de minorias. Se 
trata de una diferencia de matiz irn-
portante. 

Durante casi un cuarto de siglo, 
las salas de redaction han tratado de 
aumentar el numero de reporteros 
minoritarios. Sin embargo, durante 
ese periodo — desde que ASNE 
anuncio su meta de paridad para el 
ailo 2000 — Ia participaci6n minori-
taria ha progresado a paso de tor-
tuga de 4 por ciento al comienzo, 
en 1978, hasta 12.7 por ciento hoy 
dia. Un precario aumento de 8 por-
ciento en los ultimos 24 alms. Ello 
significaria alrededor de un tercio 
porcentual por afio. De hecho, las 
cifras de este alio demuestran que si 
bien se contrataron a 447 reporteros 
minoritarios para salas de redac- 
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Seniors can now get important 
information through an online 
newsletter. 

cion, 443 se dieron de baja, de 
manera que la ganancia nets fue de 
4. 

Cuando las cifras son tan pe-
querlas, el aumento porcentual no 
tiene importancia. Aunque el repor-
taje de ASNE alega una ganancia 
porcentual "significativa" en el 
numero de intemos minoritarios, el 
numero de personas en realidad dis-
minuy6 por 43. 

A duras penas un relato de exit°. 
Sin embargo, la industria, tanto 

por el lado de la prensa escrita 
como televisada (donde las cifras 
no estan mucho mejor), insiste en 
utilizar metodos gastados para aten-
der el problema.La industria y sus 
dependencias de adiestramiento 
profesional han gastado millones de 
dolares en talleres, programas, 
proyectos y premios. Y, con la ex-
cepcion del profesional ejemplar 
ocasional, ni la cobertura ni la cul-
tura de la sala de redaction se han 
tornado mas diversas. 

De hecho, cierta codification en 
base al color de la piel perpettia la  

manera traditional de hacer las co-
sas. 

Quizas un ejemplo claro de como 
la negaciOn contribuye a derrotar la 
meta de ASNE se encuentra pre-
cisamente en comunicados de 
prensa y reportajes que tergiversan 
la realidad. En este caso, el articulo 
de E&P alega que un grupo pro-
gresa basandose en el decaimiento 
de otro. 

Al esbozarse en un lenguaje de 
relaciones ptiblicas, en lugar de un 
lenguaje preciso, el reportaje ma-
nipula las cifras. Si la unica manera 
de aumentar el porcentaje minori-
tario es mantener las cifras de las 
minorias en el mismo lugar mien-
tras se disminuyen los numeros de 
periodistas no minoritarios, mas 
que diversificar las salas de redac-
cion, las encogeremos. 

Eso dificilmente se podria ver 
como una ganacia. 

(c) 2002, Hispanic Link News Serv-
ice. Distribuido por el Los Angeles 
Times Syndicate International, una 
division de Tribune Media Services. 

from 

page one 

Both candidates said it is especially 
important to recognize the contributions 
of immigrants since the Sept. 11 
terrorist attacks, which have led to 
widespread concern about immigration 
policies. 

Mr. Comyn, the Texas attorney 
general, said he supports a formal guest-
worker program. 

"Our laws need to be changed to 
recognizing guest-worker status where 
hardworking immigrants who want to 
come here under official recognition 
through a guest-worker program can 
work and earn a living, and perhaps 
send money back to their families back 
in Mexico," he said. 

Later in a speech, Republican Gov. 
Rick Perry emphasized his record on 
education. He said providing students 
with access to technology is crucial, and 
that the state has already begun making 
improvements by investing millions of 
dollars to wire public schools for the 
Internet. 

"We must continue to bridge that 
gap between those who have technology 
and those who do not, because technol-
ogy use and proficiency is critical to 
preparing our youngest Texans for the 
opportunities of the future," he said. 
"My focus as governor will be to 
eliminate opportunity gaps wherever 
they may exist." 

Mr. Perry also said he would 
create mentoring and summer school 

Univision Communications 
Inc., the No. 1 U.S. Spanish-
language television group, on 
Wednesday bought leading U.S. 
Spanish-language radio broad-
caster Hispanic Broadcasting 
Corp. for $3.5 billion in stock, 
as it solidifies as a media pow-
erhouse targeting the 35 mil-
lion U.S. Latinos. 

The merger allows Univision 
to add Hispanic Broadcasting's 
55 radio stations to its televi-
sion, music and Internet hold-
ings. 

"Univision's entrance into 
this business will provide us 
with revenue enhancement and 
earnings diversification as well 
as significant growth opportu-
nities through coordinated 
sales and promotion efforts," 
said Univision's Chairman, 
President and Chief Executive 
Jerrold Perenchio. 

Univision's popular television 
soap operas, or telenovelas; 
talk shows; and sports pro-
grams reach 97 percent of U.S. 
Hispanic households. Its main 
programming provider is Mex-
ico's Grupo Televisa, the 
world's leading Spanish lan-
guage media company. 

Hispanic Broadcasting simi-
larly dominates radio. It oper-
ates the top Spanish station in 
nine of the leading markets, 
including Los Angeles, New 
York and Miami. Some of its 
stations are among the leaders 
in their regions regardless of 
language. 

Under terms of the definitive 

programs to target students at risk of 
dropping out. He noted his recent 
proposal for a $20 million competi-
tive grant program to helpstudents 
afford college. 

Mr. Perry's reception was less 
spirited than that of rival Democratic 
gubernatorial candidate Tony 
Sanchez when he entered the room 
Friday night. Mr. Perry was greeted 
with applause, while the crowd 
stood, applauded and chanted 
"Tony!" when Mr. Sanchez arrived. 

Friday night, Mr. Sanchez, a 
Laredo multimillionaire, delivered 

merger agreement, Univision 
would offer 0.85 of its Class A 
common stock for each His-
panic Broadcasting share, rep-
resenting a premium of about 
26 percent to Hispanic's 30-
day average share price. 

Hispanic's shares closed at 
$24.45 on Tuesday, while 
Univision's stock finished the 
session at $37.70. 

Hispanic Broadcasting would 
become a wholly owned Univi-
sion subsidiary and its chair-
man, McHenry Tichenor, 
would serve as president and 
chief executive of the new 
Univision radio group once the 
deal closed, Univision said. 

Univision said it expects the 
combined-  company would re-
port pro forma 2002 revenue 
of $1.39 billion to $1.44 bil-
lion and earnings before inter-
est, tax, depreciation and am-
ortization (EBITDA) of $433 
million to $469 million. 

The deal would also be ex-
pected to add to free cash flow 
per share from the first full 
year immediately following the 
close. 
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much of his speech in Spanish and 
promised to increase technology for 
students through his public school 
plan. 

Mr. Sanchez has not put a price 
tag on his education plan, but the 

Perry campaign believes it would cost at 
least $5 billion. Perry spokesman Ray 
Sullivan said Friday that Mr. Sanchez 
"owes LULAC and the citizens of Texas 
an honest explanation of the funding 
source." 

LULAC, a nonprofit organization, 
advocates economic, educational and 
civil rights equality. 

Univision shareholders would 
have approximately 73.5 per-
cent and Hispanic Broadcasting 
shareholders 26.5 percent of 
the combined company's own-
ership. 

The Hispanic population 
grew 58 percent between 1990 
and 2000, the most recent U.S. 
Census said, with about one of 
every eight people in the 
United States being of Hispanic 
origin. 

The importance of reaching 
the Spanish-speaking audience 
was solidified when General 
Electric Co.'s NBC television 
network earlier this year com-
pleted the acquiiition of 
Univision's closest rival, Tele-
mundo. 

Telemundo trails Univision 
by a wide margin, but NBC's 
programming know-how and 
its pull with advertisers is con-
sidered a potential threat to 
Univision's dominance. 

Univision, which also runs 
cable station Galavision, an 
Internet site and a music re-
cord label, launched a new tele-
vision network, TeleFutura, in • 
January. 

El Editor 

2 Men's Classes C, D 
Women's & Co-Re 

Seven Softball Parks in 
Lubbock Texas USA 

Trohpies 1 to 4th - 15 Prizes in All Places per Divisions: 
1st-Full Front Button Jerseys, 2nd- Henly Jerseys, 

384 Tournament T-Shirts, 4th-6th Caps, MVP 8 Golden 
Glove Prizes, Homerun Derby Prizes, Raffles every game 
(Prize• B.mi mu 20 Twaspelt &vision N.il Gawp $166 to P.O. Bo: 11260. 1.AL:elk TX 79401 

PermrsatiCempars, Cleat De/alive 7 10 02. PI arse, 	Je Co Ji icv Clime k 7 17. 02) 

Dead Line - 7-17-2002 - Pay by 7-10 and Choose Your Time 

For Information Call 806-763-3841or visit www.texassupercup_com 

Univision Buys Hispanic 
Broadcasting 

Hispanics at LULAC Convention 

GREAT NEWS! People with diabetes...Medicare 
pays for diabetes testing supplies. You've seen 
us on TV. Liberty Medical Supply. Satisfaction 
Guaranteed! Call toll-free: 1-800-301-6497 

Love Your Pet? 



ALPHA PLASMA CENTERS 
EARN CASH 
	

NEW DONORS 

TODAY 
	

$3 BONUS WITH 	r. 

$180 A MONTH 
	THIS AD! 

2415 A MAIN ST. (806) 747-2854 

School may be over, but the learning doesn't 

have to be. Sylvan offers a variety of ways to 

help good students do even better. We 

have accelerated programs in reading and 

math, plus credit courses in math and 

English. We provide personalized 

attention in a fun, caring environment. 

So make the most of this summer. 

Call Sylvan today. 

Salem Village Shopping Center 
4601 South Loop 289 Suite #12 

Lubbock, Texas 79424 
Telephone (806) 785-4400 

/I  SYLVAN 

frirLEARNING 

CENTER' 

Success is learned:" 
www.educate.com  

01998 Sylvan Learning Systems. Inc 

READING WRITING MATH SAT /ACT STUDY SKILLS COURSES FOR CREDIT 

Why turn off your 
child's brain on 

the last day of school? 

Get To Work! 

You know, with Citibus, there's always a ride to work. It's dependable, mliahle 
and yes, very, very easy — plus, thres are only 500. Wiwi am you waiting tor! 
Everyone oil the bus! Your Lite Ls Utir i)estii tat ion. 

www. 	1./11 
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• 

Shaq, Kobe and 

the ringmaster do 

it again in domi-

nating style, sweep-

ing the Nets 113-107 

to complete the 

treepeat. Mike 

Kahn says it's owed 

to coach Phil Jack-

son, who first 

turned the Lakers' 

talented duo into 

champions. 

• 

Holmes Coming Out of 	 
Retirement to Fight Esch 
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the fight as a grudge match. 
Nonetheless, he promised to 

make Esch's first venture into 
big-time boxing an unpleasant 
experience. 

"When Eric gets in the ring, 
he's going to see something 
coming at him at 100 mph," 
Holmes said. "And that is my 
left jab." 

HAIR DESIGNERS 

1105 UNIVERSITY 	LUBBOCK, TEXA, -, 

806-763-4251 
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Even at 52, Larry Holmes 
said, "I still got that fast, light-
ning left jab," and he plans to 
prove it July 27 when he fights 
Eric "Butterbean" Esch in a 
one-fight comeback. 

Holmes, the former heavy-
weight champion, will be fight-
ing for the first time since 
Nov. 17, 2000, when he 
knocked out Mike Weavers in 
the sixth round. 

Holmes said he's in good 
shape financially and is return-
ing to the ring "because I want 
to. I have all these things but 
still want to fight and I still 
can fight." 

Holmes said he's going to 
make $250,000 from the bout 
Esch, 35, declined to reveal 
what he will be paid. 

Esch, a 6-foot, 355-pounder, 
is a former Toughman compe-
tition champion who has be-
come known as the "King of 
the Four-Rounders" in his 
seven years as a professional. 
In Esch's last fight on May 5, 
he 	ck 	out Weavers in  

four rounds. 
The 10-round fight, an- 

nounced Wednesday, was os- 

tensibly set up to settle a score 
between the fighters after Hol-
mes wrote in his book, 
"Against the Odds," that box-
ers like Esch have no place in 
the sport. But at a news con-
ference, Holmes downplayed 

"I've always wanted to step 
up," he said. "It's going to be a 
brawl. Larry might want to run 
and jab, but it's going to be a 
brawl." 

The fight, to be held at Scope 
arena in Norfolk and made 
available on pay-per-view, will 
be the main event on a card 
also featuring Jacqui Frazier-
Lyde, daughter of Joe Frazier, 
in one of five or six undercard 
bouts, promoter Daryl De-
Croix said. 

President United Way of Lubbock 
United Way of Lubbock seeks a proven leader in 
complex resource development and nonprofit man-
agement. Five plus years of management experi-
ence, preferably in a nonprofit organization and a 
Bachelor's degree are desired. Competitive salary 
and excellent benefits. Send resume to R. 
Castle/Search Committee, 2201 19th St., Lub-
bock, TX 79401 by June 21, 2002. For additional 
information, reference our job posting at 
www.nationaLunitedway.org/jobs.  

Si Usted Es Africano-Americano 0 Hispano 
y Compri:, Una Poliza de Seguro de Vida o de 

Accidente y Salud de Una de las 
Siguientes Companies: 
United Insurance Company of America 
(solamente polizas compradas antes de 01/01/1968) 

Union National Life Insurance Company 
(solamente polizas compradas antes de 01/01/1969) 

The Reliable Life Insurance Company 
(solamente polizas compradas antes de 01/01/1972) 

Bankers Health & Life Insurance Company 

Capital Life Insurance Company 

Independent Life & Accident Insurance Company 

Liberty National Life Insurance Company 
(solamente polizas vendidas en Oklahoma y California) 

Old Dominion Life Insurance Company 

Southern Life & Health Insurance Company 

Southern National Insurance Company 

Vulcan Life Insurance Company 

o cuatquier otra cornpania de seguro en la cual 
United or Reliable asumio partes de negocios. 

Ud. Puede Tener Derecho a Beneficios Valiosos, incluyendo: • 

• Pagos Reducidos de Seguro • Aumento de Beneficios de Muerte 

• Reembolso en Efectivo 

Estos beneficios son del acuerdo transactional de una demanda de clase. Para 
excluirse de este acuerdo o para escojer siertos beneficios que son partes de este 

acuerdo, necesita actuar antes de el dia 22 de Julio de 2002. 

Para mas information, por favor Hartle a: 

1-877-347-4719 
Si ud. utiliza TDD/TTY, flame a: 1-877-884-5907 

o escriba a: United Insurance Settlement Administration Center 
Post Office Box 69, Minneapolis, Minnesota 55440-0069 
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Nornin.a.cion. del 'Inez Miguel Estrada 
Languidece en el Senado 

Senador Durbin, (quien es rniembro 
del comite que confirmara o rechaz-
ara al Juez Estrada), su position en 
favor o en contra de la nomination. 

"Cuando regrese a Washington 
participare en una serie de reunions 
del comite para considerar futuras 
audiencias, y tengo entendido que 
el Senador Leahy ha prometido que 
habri una audiencia pant discutir la 
nomination del Juez Estrada. 

Mn no se si durante esas dis-
cusiones se establecera una fecha 
deftnitiva para considerar su nomi-
nacion, lo mss probable es que esto 
suceda entre ahora y la primera se-
;liana de agosto, esta es mi especu-
lacion, nuevamente puedo decir que 
el Senador Leahy ha prometido que 
habra una audiencia para el Juez Es-
trada" declare a La Ran el senador 
por Illinois. 

En lo relativo a su apoyo u opo-
sicien a la confirmation de Estrada 
el senador Durbin dijo: "No se 
mucho acerca de sus antecedentes 
por lo que, en este momento no 
puedo comprometenne en uno u 
otro sentido y esperare a que la 
audiencia tenga lugar para decidir si 

es una persona que puede hacer tar 
buen trabajo. 

En estos casos me baso en el 
analisis de tres aspectos: primero, 
si el nominado esta legalmente 
calificado para actuar como juez; 
segundo, su integridad y tercero si 
es moderado, en otras palabras que 
no se inclina hacia ninguno de los 
extremos; en este caso no tengo una 
idea preconcebida. Espero la opor-
tunidad de conocerle y ojala que 
pueda darle mi apoyo." 

La confirmation de los juristas 
nominados a ocupar puestos en los 
diferentes circuitos ha sido, es y se-
guire siendo victima de la lucha 
politica; demecratas y republicanos 
se acusan mutuamente de negar la 
oportunidad a muchos de sus re-
spectivos nominados para enfren-
tarse personalmente a los miembros 
del comae y dar a conocer sus pun-
tos de vista e ideologias. Lo ideal y 
democratico seria que los aspirantes 
a jueces fueran juzgados por sus 
mentos exclusivamente, sin impor-
tar su afiliacion partidista. 

En respuesta a nuestras preguntas 
concernientes a la nomination del 

Juez Estrada la oficina del Senador 
Patrick Leahy (D-Vermont) por 
conducto de la vocero juridica Mary 
Devlin nos confirm:5 lo declarado 
por el Senador Durbin, pues en su 
comunicado dice: "El senador 
Leahy no se ha referido oficial-
mente a Estrada pero ha declarado 
que todos los nominados, contra-
versiales o no recibiran un voto a 
favor o en contra." 

En el senado anterior la nornina-
cien de candidatos controversiales 
generalmente no producia una audi-
encia en el comae juridico del 
mismo, nos explice la Srta. Dev-, 
lin. 

En su comunicado tambien nos 
explica que en algunos circulos ex-
iste la preocupacion de que el tem-
perament° judicial del Juez Estrada 
no le permita dictaminar justamente 
en algunos casos, citando declara-
ciones, entre otras, de Paul Bender 
quien fuera supervisor de Estrada 
cuando este trabajaba en la oficina 
del Procurador General y de Juan 
A. Figueroa del Puerto Rican Legal 
Defense and Education Fund 
(PRLDEF). 

Mn cuando la ciunara baja del 
congreso no tiene ninguna ingeren-
cia en la aprobacien o el rechazo de 
las nominaciones para jueces ya que 
son potestad exclusiva del comite 
juridico del senado, conociendo la 
importancia de tenet-  un flamer° de 
jueces consistente con el aumento 
de la poblacion latina pedi al con-
gresista Luis Gutierrrez su punto de 
vista en la nomination de Miguel 

Estrada. 
"El congresista Gutierrez apoya 

decididarnente la iniciativa de au-
mentar la diversidad en la corte fed-
eral, particularmente en este mo-
menta cuando los derechos de los 
inmigrantes ester siendo disputa-
dos en el sistema juridico de los 
EE.UU., las comunidades se pue-
den beneficiar teniendo jueces naci- 
dos en otros paises, quienes -desea-
mos sinceramente - pueden ser sen- 
stbles a las necesidades y aspiracio-
nes de las personas que vienen a 
este pais en busca de una vida 
inejor." 

"Hasta este momenta el congre-
sista Gutierrez considers que tanto 
el como miembros del senado no 
poseen suficiente information para 
decidir la controversia; sin embargo 
el hecho de que las preguntas ex's-
tan son razones validas que favore-
cen en lugar de perjudicar la posi-
bilidad de que el Juez Estrada tenga 
la oportunidad de ser oido por el 
Comite Juridico del Senado , pero 
mss importante aan Ia oportunidad 
que el Senador Leahy y sus colegas 
tendran de interrogarlo directa-
mente," nos dijo el Secretario de 
Prensa del Congresista Gutierrez, 
Billy Weinberg. 

El dia 9 de mayo del ailo pasado 
el Presidente George W. Bush en-
vie al Senado la nomination del 
Juez Miguel Estrada pan ocupar un 
asiento en la Corte de Apelaciones 
para el Distrito de Columbia el cual 
incluye la capital de la nation; si 
llega a set confirmado, Estrada sera 
el primer Juez Latino en ocupar una 
position en ese juzgado. 

Miguel Estrada nacie en Teguci-
galpa, Honduras, habiendo emi-
grado a los Estados Unidos cuando 
era un jovencito que practicamente 
desconocia el use del idioma 
ingjes. En 1983 se gradue de Ba-
chiller con honores en el Columbia 
College de Nueva York y en 1986 
obtuvo su titulo en jurisprudencia 
tambien con honores en la afamada 
Escuela de Leyes de Ia Universidad 
Harvard, donde fue editor del Har-
vard Law Review. 

De 1986 a 1987 trabajo con la 
Juez Amalya L. Kearse de la Corte 
de Apelaciones de los EE.UU. para 
el Segundo Circuito, de 1988 a 
1989 en la misma capacidad con el 
Juez de la Suprema Corte de Justi-
cia de los EE.UU. Anthony M. 
Kennedy y de 1992 a 1997 fue 
asistente del Procurador General de 
los EE.UU.. En su carrera legal el 
Juez Estrada ha argumentado 15 ca-
sos ante la Suprema Corte de Justi-
cia. 

Una audiencia para considerar 
los mentos del Juez Estrada de-
pende de la aprobacien del Senador 
Democrata por el estado de Ver-
mont, Patrick Leahy, presidente del 
comite judicial del senado que esta 
controlado por la mayoria 
democrata. 

"Si ponemos atencien a la expe- 

riencia y las calificaciones de 
Miguel Estrada nos damos cuenta 
que es un candidata que puede 
hacer un excelente trabajo en la 
corte," dijo exclusivamente pan La 
Raza el asesor legal del Presidente 
Bush, el abogado tejano Alberto 
Gonzalez quien agrege "Se me ha 
informado que Estrada ha sido con-
siderado demasiado conservador. 
Sin embargo, debo decir con toda 
franqueza que probablemente esten 
un poco temerosos de que alguien 
que tiene su capacidad llegue a la 
corte y se convierta en el lider de la 
misma; me parece que esto puede 
ser una razon para la demora en su 
confirmation." 

En Ia actualidad el termino 
"demasiado conservador" es usado 
frecuentemente, de acuerdo con mi 
entrevistado: "Demasiado conserva-
dor es una description muy floil de 
aplicar a alguien con quien no se 
esta de acuerdo por cualquier razon, 
y es particularmente desafortunado 
en el case de Miguel quien es con-
siderado bien calificado por la Barra 
de Abogados del pais pan ser un 
excelente Juez. Esperamos que el 
comae actae en su nomination tan 
pronto como sea posible." 

"Seria muy conveniente que los 
lectores de La Ran se movilicen 
para lograr que el Juez Estrada sea 
confirmado, y uno de los recursos a 
su disposition es escribir al Se-
nador Richard Durbin haciendole 
saber sus deseos en ese sentido y 
pidiendole su apoyo," concluye el 
abogado Gonzalez. 

Con objeto de conocer el ambi-
ente relativo a la nomination de 
Miguel Estrada existente en el 
comite del senado, le pregunte al 
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Juega Pick 3, 
Dia y Noche! 

Ahora puedes comprar boletos para sorteos de 
Pick 3 Dia y Noche y iduplica to diversion! 

Los sorteos son a las 12:27 p.m. y a las 10:12 p.m. 
todos los dias de lunes a sabado. 

Solo escoge tres numeros o marque el cuadro Quick Pick. 
Selecciona Exact, Any, Exact/Any o Combo como to tipo de 

juego. Decide el niimero de sorteos que quieres jugar. 
Despues selecciona sorteos de dia, sorteos 

de noche o juega los dos. 

Es facil y divertido. 
Juega los Juegos de Texas® y td podrias ser un ganador tambien! 

Debes toner 18 arios o mss para poder comprar boletos. 0 2002 Texas Lottery 



In the suit, filed in federal 
court last month, Contreras 
said he was denied promotions, 
extra pay for bilingual skills 
and other benefits because he's 
Hispanic. He also said the 
agency retaliated when he 
complained. His claims are 
part of allegations dating back 
to the 1970s. 

Customs public affairs officer 
Jim Michie declined repeated 
requests from The Sun to com-
ment on any specifics about 
the case. A statement released 
by the agency said the allega-
tions are without merit and 
"the U.S. Customs Services is 
confident that it will prevail in 
court." 

Plaintiffs are seeking $150 
million as compensation for 
lost promotion opportunities 
and pay for bilingual abilities. 
They also want an end to the 
alleged discrimination. 

"What they want is equal op-
portunity so they can be able 
to compete with their white 
peers," said Contreras' attor 
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THE PHYSICAL PROWESS OF THE BUFFALO IS AWESOME. 

ITS RESILIENCE...REMARKABLE. THE BOLD AND MAJESTIC BUFFALO 
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For Latino Candidates, 
Are Two Los Angeleses 

Better Than One? 
By Anthony McCartney 

Los Angeles voters stand 
poised to create another U.S. 
city dominated by Latinos this 
fall. 

A citywide referendum on 
Nov. 5 election day will decide 
whether the San Fernando Val-
ley and its 1.35 million resi-
dents will split from the rest of 
the city, creating in effect two 
Los Angeleses, each with a 
growing plurality of Latino 
residents. 

If the proposition wins ma-
jority approval, the city will 
shed more than half a million 
Hispanics from its current 
population of 3.6 million, But 
the Hispanic percentage of the 
city's population would actu-
ally increase, from 46 percent 
to 49 percent, while the white 
population would drop from 30 
percent to 23 percent. 

The split would create the 
opportunity for an individual 
within Southern California's 
growing cadre of prominent 
Hispanic leaders to ascend to 
the mayor's office in one -- or 
even both -- cities. 

According to Tomas Rivera 
Policy Institute analyst Matt 
Barreto, the Valley secession 
would boost the percentage of 
Latino registered voters in the 
shrunken Los Angeles from 14 
percent to 22 percent, thus 
improving a Latino politician's 
chances considerably. 

With the right candidates, 
Latinos could win in both cit-
ies, he says. 

In the trimmed-down version 
of L.A., the African-American 
population would increase 
from 11 percent to 15 per-
cent. Their support was deci-
sive last year in electing James 
Hahn, who is white, as mayor 
over Latino Antonio Villarai-
gosa. 

Hahn won the race by 40,000 
votes, 53.5 percent to 46.5 
percent. Four out of five of 
the 93,000 blacks who went to 
the polls cast their ballots for 
him. Such an overwhelming 
endorsement came not as a re-
jection of a Hispanic candi-
date, however, but as a legacy 
from the winner's father, Ken-
neth Hahn, who served the 
black community in South Los 
Angeles as a county supervisor 
for 40 years. 

If the proposition passes, 
Hispanics in the new, as-yet-
unnamed Valley city would 
hold an immediate slight edge 
in population over whites -- 43 
percent to 41 percent. Five of 
its proposed 14 council dis-
tricts have been drawn to favor 
Latino candidates. 

Situated north of downtown, 
the sprawling San Fernando 
Valley has been part of Los 
Angeles since 1915. It is an 
economically robust region of 
mostly working and middle-
class residents, with a steadily 
growing Latino presence. 

Raised in the Valley, ambi-
tious and charismatic Richard 
Alaron is being touted as a for-
midable mayoral candidate 
should it secede. In November, 
he is running unopposed for a 
second term in the California 
Senate. 

Alarcon, 48, represented Val-
ley residents on the Los Ange-
les City Council for five years. 
Articulate in Spanish as well as 
English, he has built constitu-
encies in both Latino and non-
Latino communities. 

While Villaraigosa, Hahn, 
former Mayor Richard Riordan 
and several other prominent 
business and local political 
leaders have pledged to defeat 
the secession measure, Alarcon 
has yet to declare his position. 
He did tell Hispanic Link that 
the arguments being advanced 
by the proponents of secession 
are "some of the same ele-
ments" he used in his successful 
1993 campaign for City Coun-
cil. 

He called the secession 
movement a "classic taxpayer 
revolt," since many people 
who support separation from 
Los Angeles feel that they pay 
more in taxes than they re-
ceive in services. 

Alarcon will have to decide 
by the end of the month 
whether to support secession 
and declare his candidacy for 
Valley mayor. Should secession 
fail, there's also the possibility 
he'll decide to run for mayor of 
Los Angeles in 2005. 

Secessionists contend that 
the new Valley city would be 
more manageable than old Los 
Angeles. The new, trimmer 
Los Angeles would fall below 
Chicago in population and be- 
come the nation's third largest 
city. It would retain the dis-
tinction of being the nation's 
largest city where Hispanics, 
with an almost 2-to-1 numeri-
cal advantage over white resi-
dents, outnumber all other 
racial/ethnic groups. 

If a majority of voters ap-
prove secession, the new San 
Fernando Valley city would in-
stantly become the third larg-
est U.S. "Hispanic" city, trail-
ing only San Antonio and Los 
Angeles. 

Nominated to Texas Hall of Fame  

Pete Morales Inducted into Bully 
Holly Terrace Walk of Fame 

Last month Lubbock musician Pete Morales was inducted into 
the Buddy Holly Terrace Walk of Fame for his contributions to 
music in West Texas. The following is a letter submitted by Tom 
Garcia to the Budalupe Cultural Center to nominate Morales in 
the Texas Conjunto Musicians Hall of Fame. 

Dear Mr. Rejeda 
The purpose of this correspondence is to introduce to you one 

of the first and most influential musician accordionist of conjun-
to Music in the West and Panhandle of Texas. 

This committee representing Conjunto Music Lovers are here-
by petitioning to the Guadalupe Culture Arts Center to enter 
Pete Morales "El Amigo de Todos" as a nominee for induction 
into the conjunto music hall of fame in recognition to his dedica-
tion and contribution to conjunto music for the last thirty-nine 
years. 

Some of us have known Pete Morales for over forty years and 
it is with pride and pleasure that we tell you about the Pete 
Morales we know and admire. We hope to do him justice in this 
stating only facts that lead up to his tremendous accomplish-
ments during his career of thirty-nine plus years. 

Born in Big Foot, Texas near Devine in Central Texas, Janu-
ary 18, 1934, Pete launched his musical career at age fourteen. 
Oddly, he did not start on the accordion. His brothers (Polo, 
Willie & Miguel) and a nephew (Mike Jr.) all played the guitar, 
so naturally he was exposed to that instrument first. He began 
playing the guitar and bajo sexto almost exclusively, until he 
became serious in the accordion in 1950. 

A close firned of his (Tom Gloria), at that time had taken up 
playing the accordion at local dances. Being such close friends 
and always together, the interes in the accordion was a bond 
they had in common plus their destined to marry two Ortiz 
sisters in later years. That was the beginning of his inspiration 
to becoming at least half as good as his idol Valerio Longoria. 
In time he developed a style only attributed to him. His accor-
dion style sounds elegantly simple, and it is in many ways tell-
ing of his roots in West Texas for he calls Lubbock, Texas his 
home. 

Pete recalls his first public appearances during intermissions 
at the Tahoka Dance Hall at age sixteen. His guitarist was 
Benny Ortiz who in later years became his brother-in-law. From 
there it seemed more exciting playing with his own conjunto in 
neighboring towns. Tino Castillo got him in Radio in 1953 at 
station KKUB in Brownfield, Texas. 

Soon, he was ready to go into the recording business. Joe Mar-
tinez Records of Midland, Texas gave him his first brea in 1954. 
Then it was Rangel Records in San Antonio in 1957, followed by 
Sunglow Records in 1969 and Vega Records in 1970 in Lub-
bock. His latest recording was in 1979 for Joe Records in San 
Antonio. 

Pete has to his name ten singles, one album and two 8-track 
tapes and plans to return to the recording studio in early 1990. 
He feels that the following recordings were accepted real well by 
the public and became quite popular: "El Album de mi Vida" 
(Bolero); "Blue Eyes Crying in the Rain" (C&W); "There Won't Be 
Anymore" (C&W) "Quisiera Ser Narillo" (Can-Ran) "Vuelve a 

More than 400 minority 
employees accuse the U.S. 
Customs Service of discrimina-
tion and have filed a $150 mil-
lion class-action lawsuit. 

The suit was started by San 
Luis-based agent Miguel A. 
Contreras, who has worked for 
Customs since 1988, The Sun 
newspaper reported. 
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photo courtesey John Cervantez 744-1464 
Quererme" (Can-Ran). 

Some of Pete's outstanding personal traits are his devotion to 
family; his compassion and respect for others; his ability to 
communicate with both young and old; his charitable contribu-
tions to benefits in the community, etc. He has played hundreds 
of hours in social and church affairs without expecting any 
monetary gain. 

Pete Morales and his conjunto are well known throughout the 
West and Panhandle region and has a following that is both 
loyal and large. In many circles within this area, he is known as 
"El Amigo De Todos". You will find him on the road almost eve-
ry weekend playing to large crowds wherever he goes. On occa-
sions, he has performed in San Antonio and cities in the Rio 
Grande Valle, Central Texas and on numerous occasions in 
New Mexico. Pete takes his craft and his audiences seriously 
and gives them everything he's got. 

Pete Morales and his conjunto orquestal play Cumbias, Rock 
or whatever fancies the mood of the crowd. Polkas like "Sonrisa 
de Mujer" or "Flores de Tejas" and rancheras like "Vuelve a 
quererme" or "Cinquenta Clavos" show their abilities are not 
limited to one kind of music. Of special interest to the Country 
& Western lovers are "On the other Hand" and "One Day at a 
Time" that they play without giving up a speck of the conjunto 
sound. 

During his years in conjunto music, Pete has rubbed elbows 
with the best of them. He is no stranger to some of the accor-
dionist now in the Hall of Fame. His name has echoes among 
the midst of conjunto players. Pete and his conjunto are also 
proud of awards they have won here and there throughout the 
years. One that readily comes to mind is a large, impressive 
and beautiful trophy they picked up as 1st prize at a "Mano a 
Mano" in Lubbock, Texas a few years back. 

Pete Morales and his conjunto presently consists of the follow-
ing band members: Pete Morales-Accordion-vocal; Roy Ramires-
BWo Sexto-vocal; Manuel Vela-Bass-vocal; Juan Martinez-Saxo-
phone; Joe Rodriguez-Drums; Tony Amaro-Ass't vocal (C&W); 
and Mingo Riojas-Ass't vocal. 

In reference to the number of conjuntos that are formed in 
Texas alone, someone made a comment ... "of many-a few", im-
plying that from every barrio a conjunto is born, but only a few 
succeed. We ask you to consider that of the many accordionists 
nominated and inducted into the Hall of Fame, let Pete Morales 
be one of the few for he warrants it in all sense of the word. 

Respectfully and Sincerely yours, 
Tom Gloria. 

Hispanic Staffers File Bias Suit vs. Customs 
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nidenses, se reporto que un 
joven de origen puertorri-
quefio, Hiram Torres, luchaba 
junto a los talibanes, pero 
hasta el momento no ha sido 
encontrado. Al parecer, el 
nombre irabe de Torres era 
Mohamed Salman. 
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Bush Juzga y Condena a Padilla 

Jueqo Combinado 
de Herramienta 
Electrica Reber"' 
Spiral SawTM 
• La combination del Rebel 
Spiral S0wTM  y su accesorio 
Zip Mate'", le permite cortar, 
esmerilar, lijar y pulir 
• 5.0 amp • 2 velocidodes: 
24 y 30,000 rpm #140590 
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Radio DeWalt 

con la compra de 
un Juego Combinado 

•44101'"14.- 
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Valor de 5129 
Via reembolso por correo.  
Vea tiendo por detalles 

El presidente George W. 
Bush, desechando toda consid-
eracion de orden constitu-
cional, asegur6 ayer que el 
presunto terrorista Jose Pa-
dilla, "esti donde tiene que es-
tar: detenido", y prometio una 
"caceria en gran escala" de as-
esinos y potenciales asesinos 
que se sumarin a la lista de los 
que ya estan bajo custodia. 

Los expertos en derecho, sin 
embargo, han comenzado a de-
cir que el gobierno debe acu-
sarle de algo si pretende man-
tenerlo preso indefinidamente. 

Bush habl6 el dia despues que 
el gobierno anuncio la deten-
cion de Padilla, ciudadano esta-
dounidense de origen puertorri-
quefio que resulta sospechoso 
de conspirar para fabricar y 
detonar una bomba radiactiva 
(11amada "sucia"). Padilla o 
Abdali Al Mujahir ha sido des-
ignado por las autoridades 
como enemigo combatiente 
contra Estados Unidos y 
detenido indefinidamente en 
una prision militar. 

En Nueva York, la abogada 
de Padilla, Donna Newman, 
solicito a un juez federal la lib-
eracion del detenido, argumen-
tando que no ha sido acusado 
formalmente de nada y que, 
como ciudadano estadou-
nidense, tiene derechos consti-
tucionales. La detencion in-
definida de Padilla en una 
prision militar sin haber sido 
acusado, es preocupante en el 
ambito constitucional, segim 
Newman. 

"El gobierno utilize) los me-
dios de comunicacion para pth-
tarlo como un malhechor, pero 
ni siquiera presento cargos", 
dijo. 

A eso responde el gobierno 
diciendo que, al unirse al ene-
migo, Padilla renunci6 a sus 
derechos 	con stitucionales 
segim las leyes de guerra, y que 
por eso seri detenido indefini-
damente, inclusive sin derecho 
a tener asesoria legal. 

Como ciudadano, Padilla no 
enfrentaria un tribunal militar, 
pero si podria enfrentar una 
corte marcial, en cuyo caso 
tendria derecho a asesoria le-
gal. Ayer se intensific6 el de-
bate entre expertos legales que 
afirman que el gobierno tiene 
que acusar a Padilla de algo 
para poder justificar su deten-
cion indefmida. 

Jueces Bush y Ashcroft 
El presidente Bush, sin em-

bargo, no mostre preocupacio-
nes de orden constitucional al 
emitir un juicio de culpabilidad 
y de sentencia: "Este Padilla es 
un mal tipo y esti donde tiene 
que estar: detenido". 

Por otro lado, el secretario de 
Justicia, John Ahscroft, afirmo 
en Budapest que la detenci6n 
indefinida de Padilla es total-
mente justificada por la grave-
dad de la amenaza que supuso el 
presunto plan para fabricar y 
detonar una bomba sucia. 

Con su detenci6n, dijo Ash-
croft, "se intennmpie de 
manera significativa un poten-
tial complot para desplegar 
una 'bomba sucia' en Estados 
Unidos". 

Por su lado, el secretario de 
Defensa, Donald Rumsfeld, que 
ahora tiene la custodia de Pa- 
dilla, indica que el interes no es 
tanto procesar o castigar al 
hombre de 31 afios de edad 
sino recabar toda la infonna-
cion que pueda ofrecer sobre la 
red terrorista Al Qaida, a la que 
aparentemente esti asociado. 

Reportes contradictorios ase-
guran que en todo el mes que 
ha estado bajo custodia del go-
bierno Padilla no ha colabo-
rado con las autoridades, pero 
otros, como su abogada, asegu-
ran que si to ha hecho. 

Sea cual sea el caso, Bush in-
sistio en que su detencion in-
definida esti justificada y que 
Padilla es solo uno de muchos 
"potenciales asesinos que Esta-
dos Unidos tiene bajo custo-
dia". 

"Este tipo, Padilla, es uno de 
los muchos que hemos 
arrestado... La coalition que 
hemos integrado [para comba- 
tir el terrorismo] ha detenido a 
2,400 personas y ahora pueden 
decir que son 2,401. Hay una 
caceria en gran escala. Seguire-
mos cada pista, cada indicio", 
declare) Bush en una reunion en  

la Casa Blanca con lideres del 
Congreso sobre los planes para 
establecer el Departamento de 
Seguridad Interns. 

Ayer el Congreso abri6 las 
audiencias sobre el mayor plan 
de reestructuracion guberna-
mental desde finales de Ia Se-
gunda Guerra Mundial. 

Padilla, tambien conocido 
como "Pucho", naci6 en 
Brooklyn, Nueva York, de pa-
dres puertorriquefios y desde 
los cuatro afios de edad vivid 
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Al Qaida sefiala el 
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cional de no ser de-

tenido sin cargos. 

en Chicago, donde se involucro 
con pandillas y se inicio en una 
vida delictiva que lo Ilevo de 
Chicago a Florida y de ahi 
aparentemente a ser reclutado 
por Ia red terrorista Al Qaida. 

Padilla es el segundo hispano 
de origen puertorriquefio en ser 
vinculado a Al Qaida o a los 
talibanes. Justo tras el arrest() 
de otro ciudadano estadou-
nidense, John Walker Lindh, 
por aliarse con el enemigo para 
combatir soldados estadou- 
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